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Skb ok Ty omm e 1
diyerek Musa'ya - Yahve ve-konustu
H0559 H4872 HO0413  H3068  H1696
RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:
qUST 0N NI e ot v nYR T onNp 2
kahine - ve-getirilecek arinmasinin  glninde cilt-hastalikhnin yasasi olacak budur

H3548 HO0413  HO0935 H2893

H3117 H6879 H8451 H1961 H2063

&#8249;&#8249;Deri hastas&#305;n&#305;n temiz k&#305;1&#305;naca&#287;&#305; g&#252;n &#351;u yasa
ge&#231;erlidir: Hasta k&#226;hine g&#246;t&#252;r&#252;lecek.
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belirtisi- iyilesti ve-iste kahin ve-gbérecek ordugahin disina - kahin  ve-gikacak

H5061 H7495  H2009 H3548  H7200 H4264 H2351  HO413 H3548  H3318
91780 W npIsT
cilt-hastaliklidan -den  cilt-hastaliginin
Hes79 Hoegs3

K&#226;hin hastaya ordugah&#305;n d&#305;&#351;&#305;nda bakacak. Hastal&#305;k iyile&#351;mi&#351;se,

Ny N ondm oves ow pend MR o7 T 4
sedir ve-agacl temiz canh kus iki- arinan-i¢cin  ve-alinacak kahin ve-buyuracak
HO0730  H6086 H2889 H6833 H8147  H2891 H3947 H3548  H6680
;2N nyhin e
ve-mercankisnesi iplik ve-kirmizi
Ho231

H8144

pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;i i&#231;in iki temiz, canl&#305; ku&#351;, sedir a&#287;ac&#305;,
k&#305;rm&#305;z&#305; iplik ve mercank&#246;&#351;kotu getirilmesini buyuracak.
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- ¢omlek kapta- - birinci  kus - ve-kesilecek kahin  ve-buyuracak
H2789 H3627 HO413  HO259  H6833 HO853 H3548  H6680
a¥o oM
akan  sularin
H4325

K&#226;hinin buyru&#287;uyla ku&#351;lardan biri toprak bir kapta, akarsuyun &#252;zerinde kesilecek.


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/6879.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
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ve- ipligi kirmizi ve- sedirin  agacini ve- onu alacak canh kusu -

H0853 H8144 HO853  HO0730 H6086 HO853  HO0853  H3947 H6833  HO0853
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- kesilen kusun kanina canh kusu ve- onlari  ve-daldiracak mercankisnesini
H6833  H1818 H6833  HO0853 HO0853  H2881 H0231

L B b
akan sularin
H4325
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Sonra k&#226;hin canl&#305; ku&#351;u, sedir a&#287;ac&#305;n&#305;, k&#305;,rm&#305;z&#305; ipli&#287;i
ve mercank&#246;&#351;kotunu akarsuyun &#252;zerinde kesilen ku&#351;un kan&#305;na bat&#305;racak

DRy vy nedsn RICEE e %y i /
kez yedi cilt-hastaliindan -den  arinanin-lzerine - ve-serpecek
H6471 H7651  H6883 H2891

TWT W oy MO EsT TN npw e

kirin yuzine - canli kusu - ve-saliverecek ve-temiz-ilan-edecek-onu
H6440 H6833  H0853 H7971 H2891

ve pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;inin &#252;zerine yedi kez serpecek, onu temiz ilan edip canl&#305;
ku&#351;u k&#305;ra salacak.
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ve-yikanacak killarini  tim- - ve-tiras-edecek giysilerini - arinan ve-ylkayacak
H7364 H8181 H3605 H0853 H1548 HO853  H2891 H3526

fom  pmm 2w TR O8N NI MmN s
¢adirnin  disinda ve-oturacak ordugaha - girecek ve-sonra ve-temiz-olacak suda

HO168 H2351 H3427 H4264 HO0413  HO0935 H2891 H4325

;o) npav
gun yedi
H3117  H7651

Pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;i giysilerini y&#305;kayacak, b&#252;t&#252;n k&#305;llar&#305;n&#305;
t&#305;ra&#351; edecek ve y&#305;kanacak. Bundan sonra pak say&#305;lacak. Art&#305;k ordugaha girebilir,
ama yedi g&#252;n &#231;ad&#305;r&#305;n&#305;n d&#305;&#351;&#305;nda kalmal&#305;.
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ve- basini - killarini ~ tim- - tiras-edecek yedinci  yedinci-glinde ve-olacak

H0853 HO853  H8181 H3605 H0853 H1548 H7637 H3117 H1961
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- ve-yikayacak tiras-edecek killarini  tim-  ve- gozlerinin  kaglarini  ve- sakalini

HO853  H3526 H1548 H8181 H3605  H0853 H1354 HO853  H2206
o) R-=R = N L I () L=
ve-temiz-olacak suda vicudunu - ve-yikanacak giysilerini
H2891 H4325  H1320 HO853  H7364

Yedinci g&#252;n sa&#231;&#305;n&#305;, sakal&#305;n&#305;, ka&#351;lar&#305;n&#305;, bedenindeki
b&#252;t&#252;n k&#305;llar&#305; t&#305;ra&#351; edecek. Giysilerini y&#305;kayacak, kendisi de
y&#305;kand&#305;ktan sonra temiz say&#305;lacak.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2206.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1354.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/1548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
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kizi-  bir ve-disi-kuzu  kusursuz erkek-kuzu iki- alacak sekizinci ve-sekizinci-gunde

H1323 HO0259  H3535 H8549 H3532 H8147 H3947  H8066 H3117
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bir ve-log yagla kanstinlmis tahil-sunusu ince-un onda-bir ve-Ug kusursuz yasinin

H0259  H3849 H8081 H4503 H5560 H6241 H7969 H8549 H8141
1Y
yag
H8081

&#8249;&#8249;Sekizinci g&#252;n kusursuz iki erkek kuzu, bir ya&#351;&#305;nda kusursuz bir di&#351;i
kuzu, tah&#305;| sunusu olarak zeytinya&#287;&#305;yla yo&#287;rulmu&#351; onda &#252;&#231; efa ince un
ve bir log zeytinya&#287;&#305; getirecek.
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Yahve'nin 6ninde ve-onlari arinan adami - arindiran  kdhin  ve-durduracak
H3068 H6440 HO853 H2891 H0376 H0853  H2891 H3548  H5975
2Ty win W iy
bulusmanin  ¢adirin  kapisinda
H4150 HO168 H6607

Paklama i&#351;iyle g&#246;revli k&#226;hin b&#252;t&#252;n bunlar&#305; ve pak k&#305;laca&#287;&#305;
ki&#351;iyi RABbin huzurunda, Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351;
b&#246;1&#252;m&#252;nde bekletecek.
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log ve- sug-sunusu-olarak onu  ve-sunacak birinci kuzuyu - kahin  ve-alacak
H3849 HO853  H0817 HO853  H7126 H0259  H3532 HO853 H3548  H3947
LN =P i ooR T 1Y
Yahve'nin 6ninde sallama-sunusu onlari  ve-sallayacak yagin
H3068 H6440 H8573 H0853 H8081

Sonra k&#226;hin erkek kuzulardan birini al&#305;p bir log zeytinya&#287;&#305;yla birlikte RABbe su&#231;
sunusu olarak sunacak. Sallamal&#305;k sunu olarak bunlar&#305; RABbin huzurunda sallayacak.
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yakmalik-sunu  ve- glnah-sunusu - kesilir ki yerinde kuzuyu - ve-kesecek
H0853 H0853 H4725 H3532 H0853

oWIR UIP 1ED W opsn PNDTD T U oigha
kutsal  en- kahine odur sug¢-sunusu glnah-sunusu-gibi cunki kutsal-yerin  yerinde
H6944 H6944  H3548 H1931  HO817 H6944 H4725
(R
odur
H1931

Erkek kuzuyu g&#252;nah sunusunun ve yakmal&#305;k sununun kesildi&#287;i kutsal yerde kesecek.
&#199;&#252;nk&#252; g&#252;nah sunusu gibi su&#231; sunusu da k&#226;hine aittir. &#199;0k
kutsald&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3535.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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kulaginin-memesi - kahin ve-koyacak sug¢-sunusunun -den-kanindan kahin ve-alacak
H8571 H3548  H5414 HO817 H1818 H3548  H3947
o s v omam T e R mEnT menT
ayaginin  bas-parmagr ve- sag elinin  bag-parmagr ve- sag arinanin  kulagin
H7272 H0931 H3233 H3027  HO0931 H3233 H2891 H0241
R
sag
H3233

K&#226;hin pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;inin sa&#287; kulak memesine, sa&#287; elinin ve sa&#287;

aya&#287;&#305;n&#305;n ba&#351; parma&#287;&#305;na su&#231; sunusunun kan&#305;ndan
s&#252;recek.

ONRYT ST MDDy PR wym o meT om0
sol kahinin avucu - ve-dokecek yagin -den-log'dan kahin ve-alacak
H8042 H3548 H3709 H3332 H8081  H3849 H3548  H3947

Sonra bir log zeytinya&#287;&#305;ndan biraz alarak kendi sol avucuna d&#246;kecek.
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avucunda - ki yagtan -den  sag parmagini - kahin  ve-daldiracak
H3709 H8081 H3233 HO676 HO0853 H3548  H2881
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Yahve'nin  6ninde kez yedi parmadiyla yagtan -den  ve-serpecek sol

H3068 H6440 H6471 H7651  HO676 H8081 H8042

Sa&#287; elinin parma&#287;&#305;n&#305; zeytinya&#287;&#305;na bat&#305;r&#305;p RABbin huzurunda
yedi kez serpecek.
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kulaginin-memesi - kahin koyacak avucunda - ki yagin  ve-kalanindan
H8571 H3548  H5414 H3709 H8081
e B b= opomin R Oy DT mend
ayagiin  bas-parmagr ve- sag elinin  bas-parmagr ve- sag armanin  kulagin
H7272 H0931 H3233 H3027  HO0931 H3233 H2891 H0241
3= = I L
sug-sunusunun kanr - sag
HO817 H1818 H3233

Pak k&#305;I&#305;nacak ki&#351;inin sa&#287; kulak memesine, sa&#287; elinin ve sa&#287,

aya&#287;&#305;n&#305;n ba&#351; parma&#287;&#305;na, su&#231; sunusunun kan&#305; &#252;zerine
avucunda kalan ya&#287;dan s&#252;recek.
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arinanin  basina - koyacak kahinin avucunda - ki yagtan ve-kalani
H2891 H5414 H3548 H3709 H8081 H3498
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Yahve'nin  O6nlnde kahin onun-icin ve-kefaret-edecek

H3068 H6440 H3548

Ayr&#305;ca pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;inin ba&#351;&#305;na avucunda kalan ya&#287;&#305;
s&#252;rerek RABbin huzurunda onu ar&#305;tacak.


https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3332.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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kirlilikten arinan-igin - - ve-kefaret-edecek glnah-sunusunu - kahin  ve-yapacak
H2932 H2891 HO0853  H3548
TIRbT TN LI
yakmalik-sunuyu - kesecek ve-sonra

H0853

Sonra g&#252;nah sunusunu sunarak pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;iyi kirlili&#287;inden ar&#305;tacak ve
yakmal&#305;k sunuyu kesecek.
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ve-kefaret-edecek sunaga tahil-sunusunu  ve- yakmalik-sunuyu - kahin  ve-sunacak
H4196 H4503 HO853 HO853  H3548  H5927
° moT vRw
(s) ve-temiz-olacak kahin onun-igin
H2891 H3548

Yakmal&#305;k sunuyla tah&#305;| sunusunu sunakta sunacak. B&#246;ylece k&#226;hin ki&#351;iyi
ar&#305;tacak ve ki&#351;i temiz say&#305;lacakt&#305;r.
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sug-sunusu  bir kuzu ve-alacak yetebilir el ve-yok odur fakir ve-eger-
H0817 HO0259  H3532  H3947 H5381 H3027  HO0369 H1931  H1800
e puo IR el 925 Y

karistirilmis  bir ince-un ve-onda-bir onun-i¢in  kefaret-etmek-igin  sallama-sunusu-igin
H0259  H5560 H6241 H8573

A e 1RY2

yag ve-log tahil-sunusu-icin yagla

H8081  H3849 H4503 H8081

&#8249;&#8249;E&#287;er ki&#351;i yoksulsa ve bunlar&#305; alacak g&#252;c&#252; yoksa, ar&#305;nmak
&#252;zere sallamal&#305;k su&#231; sunusu olarak bir erkek kuzu, tah&#305;| sunusu olarak
zeytinya&#287;&#305;yla yo&#287;rulmu&#351; onda bir efa ince un ve bir log zeytinya&#287;&#305; alacak.

s T oo ey b WoooOWw % D ope 2
biri ve-olacak eli yetebilir ki glvercinin  yavrusu ki veya kumru ve-iki
HO259  H1961 H3027  H5381 H3123 H8147 He449  H8147
TIRY TONT N8O
yakmalik-sunu  ve-biri  glnah-sunusu
HO259

G&#252;c&#252; oran&#305;nda biri g&#252;nah sunusu, &#246;b&#252;r&#252; yakmal&#305;k sunu olmak
&#252;zere iki kumru ya da iki g&#252;vercin sunacak.

moR oM T AN Wngpe?  pnwnm oin ook N3 23
kapisina - kahine - arinmasi-igin  sekizinci  sekizinci-ginde onlari  ve-getirecek
H6607 HO413  H3548 HO413  H2893 H8066 H3117 HO853  HO0935
T e Wi oW
Yahve'nin  6nlnde bulusma c¢adirin-
H3068 H6440 H4150 HO168

Pak k&#305;1&#305;nmak i&#231;in sekizinci g&#252;n hepsini RABbin huzuruna, Bulu&#351;ma
&#199;ad&#305;r&#305;n&#305;n giri&#351; b&#246;|1&#252;m&#252;ne getirip k&#226;hine verecek.


https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2932.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6241.htm
https://biblehub.com/hebrew/5560.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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onlari ve-sallayacak yadin log ve- su¢-sunusunun  kuzuyu - kahin  ve-alacak

H0853 H8081  H3849 H0853 HO817 H3532 HO853 H3548  H3947
T We? e B
Yahve'nin  6nunde sallama-sunusu kahin
H3068 H6440 H8573 H3548

K&#226;hin su&#231; sunusu olan erkek kuzuyla bir log zeytinya&#287;&#305;n&#305; al&#305;p
sallamal&#305;k sunu olarak RABbin huzurunda sallayacak.
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sug-sunusunun -den-kanindan kahin ve-alacak sug¢-sunusunun kuzuyu - ve-kesecek
HO817 H1818 H3548  H3947 HO817 H3532 H0853
) e I = Bl = S (1 Bty Sy
elinin bas-parmagr ve- sag arinanin  kulaginin-  kulaginin-memesi - ve-koyacak
H3027  HO0931 H3233 H2891 H0241 H8571 H5414
SR I o9 iR
sag ayaginin  bas-parmagr ve- sag
H3233 H7272 H0931 H3233

Su&#231; sunusu olan kuzuyu kesecek. Sununun kan&#305;n&#305; pak k&#305;I&#305;nan ki&#351;inin
sa&#287; kulak memesine, sa&#287; elinin ve sa&#287; aya&#287;&#305;n&#305;n ba&#351;
parma&#287;&#305;na s&#252;recek.

TONRPT 35T WP o meT p¥ mwnm 26
sol kahinin avucu - kahin dokecek yagtan ve-den-
H8042 H3548 H3709 H3548  H3332 H8081

Sonra kendi sol avucuna biraz zeytinya&#287;&#305; d&#246;kecek.
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sol avucunda - ki yagtan -den  sag parmadiyla kahin ve-serpecek
H8042 H3709 H8081 H3233 H0676 H3548

U R
Yahve'nin  Oninde kez yedi
H3068 H6440 H6471 H7651

Sa&#287; parma&#287;&#305;n&#305; sol avucundaki ya&#287;a bat&#305;rarak RABbin huzurunda yedi kez
serpecek.
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kulaginin-memesi - avucunda - ki yagtan -den  kahin ve-koyacak
H8571 H3709 H8081 H3548  H5414
(e B = 2B A =N B A = R i menT
ayaginin  bas-parmagi ve- sag elinin bas-parmagr ve- sag arinanin  kulagin
H7272 H0931 H3233 H3027  HO0931 H3233 H2891 H0241
3= o7 oipr oy mn
sug-sunusunun kanin yerinde - sag
H0817 H1818  H4725 H3233

Avucundaki ya&#287;dan pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;inin sa&#287; kulak memesine, sa&#287; elinin ve
sa&#287; aya&#287;&#305;n&#305;n ba&#351; parma&#287;&#305;na, su&#231; sunusunun
kan&#305;n&#305; s&#252;rd&#252;&#287;&#252; yerlere s&#252;recek.


https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3332.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/8042.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/8571.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3233.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/817.htm
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basina - koyacak kahinin avucunda - ki yagtan -den  ve-kalani
H5414 H3548 H3709 H8081 H3498
ST ver esh e
Yahve'nin  6ninde onun-igin  kefaret-etmek-i¢in  arinanin
H3068 H6440 H2891

RABbin huzurunda pak k&#305;1&#305;nacak ki&#351;iyi ar&#305;tmak &#252;zere avucunda kalan

ya&#287;&#305; ba&#351;&#305;na s&#252;recek.
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glvercinin  yavrularindan -den  veya kumrulardan -den  birini - ve-yapacak
H3123 He449 H0259  HO853
ST orEn
eli yetebilir  kinden
H3027  H5381

Sonra ki&#351;inin g&#252;c&#252; oran&#305;nda ald&#305;&#287;&#305; kumrulardan ya da
g&#252;vercinlerden birini g&#252;nah sunusu, &#246;b&#252;r&#252;n&#252; yakmal&#305;k sunu olarak
tah&#305;| sunusuyla birlikte sunacak. K&#226;hin b&#246;ylece pak k&#305;1&#305;nan ki&#351;iyi RABbin

huzurunda ar&#305;tacak.&#8250;&#8250;

b TINT TN NPT T oMy i »En ey ooy 3
yakmalik-sunu  birini ~ ve- ginah-sunusu  birini - eli yetebilir  ki- -

H0259  HO853 HO0259  HO0853 H3027  H5381 H0853
smmo e opeen by e Em glukialy Sy
Yahve'nin  6ninde arinan-igin - kahin ve-kefaret-edecek tahil-sunusuyla -

H3068 H6440 H2891 H3548 H4503
R Ini= T WA T Vi 2 W8 mYin N 32
arinmasinda eli yetemez - ki cilt-hastahigi  belirtisi onda ki- yasasl  budur
H2893 H3027  H5381 H3808 H6883 H5061 H8451  H2063
2
(p)

Deri hastas&#305; olup da temiz k&#305;1&#305;nmaya parasal g&#252;c&#252; yetmeyen ki&#351;iler

i&#231;in bu yasa ge&#231;erlidir.
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diyerek Harun'a ve- Musa'ya - Yahve ve-konustu
H0559 H0175 HO413  H4872 HO413  H3068  H1696
RAB Musayla Haruna &#351;&#246;yle dedi:
TN 27 I WoOWs B o Ty wan p
mulk-olarak size  veriyorum Ben ki Kenan'in  ulkesine - girerseniz  eger
H0272 H5414 H0589 H0776 HO0413  HO0935
== i L I Vo)
mulkdndzun  ulkesinin  evinde cilt-hastaliginin  belirtisi  ve-verirsem
H0272 H0776 H6883 H5061 H5414

&#8249;&#8249;Size m&#252;lk olarak verece&#287;im Kenan &#252;lkesine gitti&#287;iniz zaman,
&#252;lkenizdeki bir eve k&#252;f hastal&#305;&#287;&#305; g&#246;nderirsem,


https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/3123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2893.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/272.htm

T oM mB gD E I =l man S Wy ke
bana g6rindu belirti-gibi  diyerek kahine ve-bildirecek ev onun  ki- ve-gelecek
H7200 H5061 H0559 H3548 H5046 H0935
Gai=b
evde
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ev sahibi gidip k&#226;hine, &#8249;Evimde k&#252;fe benzer bir hastal&#305;k g&#246;rd&#252;m&#8250;

diye haber vermeli.

moT N ol tn N b B o O 0 ST )
kahinin gelmesinden 6nce evi - ve-bosaltacaklar kahin ve-buyuracak
H3548 H0935 H2962 HO853  H6437 H3548  H6680
I L= T L B - v - S L
gelecek bdyle ve-sonra evde ki tim-  kirlenir ve-olmaz belirtiyi - gérmek-igin
H0935 H3605 H3808 H5061 HO853  H7200
San=hi s S P
evi - goérmek-i¢cin  kahin
HO853  H7200 H3548

K&#226;hin k&#252;fe bakmaya gitmeden &#246;nce, evdeki her &#351;eyin kirli say&#305;Imamas&#305;
i&#231;in evin bo&#351;alt&#305;Imas&#305;n&#305; buyuracak. Sonra evi g&#246;rmeye gidecek.

W MPPYT RTERY mEm nTRR VT oMo owET TR )
veya yesilimsi  cukurcuklar evin duvarlarinda belirti ve-iste belirtiyi - ve-gorecek
H3422 H8258 H7023 H5061  H2009 H5061 HO853  H7200
N I o PIRTRIN
duvardan -den  alcak ve-goérunusleri kizihmsi
H7023 H8217  H4758 HO125

Duvarlara yay&#305;lan k&#252;fe bakacak. E&#287;er k&#252;f ye&#351;ilimsi ya da
k&#305;rm&#305;z&%#305;ms&#305; lekeler halindeyse ve duvar&#305;n i&#231;ine i&#351;lemi&#351;se,

M MY T mIToMme  hy mEno mEm N
evi - ve-tecrit-edecek evin kapisina - evden -den  kahin ve-cikacak
HO853  H5462 H6607 HO413 H3548  H3318

;o) npav
gin yedi
H3117  H7651

k&#226;hin evi terk edecek ve yedi g&#252;n s&#252;reyle kapal&#305; tutacak.

NP2 ven mpp mm e PT o ==y

duvarlarinda belirti yaylldi ve-iste ve-goérecek yedinci yedinci-ginde kahin ve-ddnecek

H7023 H5061  H6581 H2009 H7200 H7637 H3117 H3548  H7725
Sak=ty
evin

Yedinci g&#252;n geri d&#246;necek ve eve yine bakacak. E&#287;er k&#252;f duvarlara
yay&#305;Im&#305;&#351;sa,
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https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/8258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3422.htm
https://biblehub.com/hebrew/125.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
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ve-atacaklar belirti onlarda ki taslari

H7993 H5061 Hooe8
N
Kirli
H2931
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- ve-cikaracaklar  kahin  ve-buyuracak
HO0853 H3548  H6680

=i~ S PR € T S [
yere - sehrin  disina - onlari
H4725  H0413 H2351 HO0413  H0853

k&#252;fI&#252; ta&#351;lar&#305; s&#246;k&#252;p kentin d&#305;&#351;&#305;na, kirli say&#305;lan bir

yere atmalar&#305; i&#231;in buyruk verecek.

WpT WY Veym Ty 5w
kazidilar ki topragdr - ve-ddkecekler
H7096 H6083 HO853  H8210

Evin i&#231;indeki b&#252;t&#252;n s&#305;vay&#305;

d&#305;&#351;&#305;na, kirli say&#305;lan bir yere d&

MR M TEM DN onm) oM
alacak baska ve-toprak taslarin yerine -
H3947  HO0312  H6083 H0068 H8478  HO0413

S&#246;k&#252;len ta&#351;1ar&#305;n yerine ba&#35

=i= SR =T S R =
cevresini icinden kaziyacak evi ve-
H5439 H0853
o oipn oy Eh pmm hy
kirli yere - sehrin disina -
H2931  H4725  HO0413 H2351  HO413
kazd&#305;racak. Moloz kentin
#246;k&#252;lecek.
W) Pty ouan e 42
ve-getirecekler baska  taslar  ve-alacaklar
H0935 HO312 HO068  H3947

Su=Tu i )

evi - ve-sivayacak

H0853

1;ka ta&#351;lar koyup evi yeniden s&#305;vayacaklar.
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ve-sonra taslari - ¢ikardiktan sonra evde  ve-giceklenirse belirti donerse ve-eger-
H0068 H0853 H5061  H7725
daylihy iy maT IR Divpn
sivadiktan ve-sonra  evi - kazidiktan
HO853  H7096
&#B249;8#8249;Ta&#351;1ar&#305; s&#246;K8#252;18#252;p s&#305,vas&#305; kaz&#305;nan evde yeni
s&#305;va yap&#305;1d&#305;ktan sonra k&#252;f yine ortaya &#231;&#305;karsa,
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odur kotu cilt-hastaligi  evde belirti yayilldi ve-iste ve-gdrecek kahin ve-gelecek
H1931  H3992 H6883 H5061  H6581 H2009 H7200 H3548  HO0935
RITONRL D22
odur  Kirli evde
H1931  H2931
k&#226;hin gidip eve bakacak. K&#252;f yay&#305;Im&#305;&#351;sa, &#246;n&#252; al&#305;namaz
demektir. Ev kirli say&#305;|&#305;r.
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evin topragini tim-  ve- ahsaplarini  ve- taslarini - evi - ve-yikacak
H6083 H3605 H0853  H6086 HO853  HO068 H0853 HO853  H5422
NpD o Oipn TOR TEY pmm Oy wenim
Kirli yere - sehrin  disina - ve-¢gikaracak
H2931  H4725  HO413 H2351  HO413 H3318

Y&#305;k&#305;Imal&#305;d&#305;r. Ta&#351;lar&#305;, keresteleri, b&#252;t&#252;n harc&#305; kent
d&#305;&#351;&#305;na, kirli say&#305;lan bir yere at&#305;Imal&#305;d&#305;r.


https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/7096.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7096.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/3992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5422.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
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aksama -a-kadar kirli-olacak onu  tecrit-ettigi glnleri tim- eve - ve-giren
H6153 H5704 HO853  H5462 H3117 H3605 HO0413  HO0935

Evin kapal&#305; oldu&#287;u g&#252;nlerde, eve giren biri ak&#351;ama kadar kirli say&#305;lacak.
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giysilerini - yikayacak evde  ve-yiyen giysilerini - yikayacak evde  ve-yatan
HO853  H3526 H0398 HO853  H3526 H7901

O evde yatan ya da yemek yiyen biri giysilerini y&#305;kamal&#305;.
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sonra evde belirti yaylmadi - ve-iste ve-gorirse kahin gelirse gelir- ve-eger-
H5061  H6581 H3808  H2009 H7200 H3548  HO0935 H0935
5-2-u B - S 2=t S 0 S fn=tx S man oy mba
belirti iyilesti c¢lnkid evi - kahin ve-temiz-ilan-edecek ev - sivandiktan
H5061  H7495 HO853 H3548  H2891 Ho0853

&#8249;&#8249;Ev s&#305;vand&#305;ktan sonra k&#226;hin eve girip bakacak, k&#252;f
yay&#305;Imam&#305;&#351;sa evi temiz ilan edecek. &#199;&#252;nk&#252; k&#252;f ge&#231;mi&#351;
demektir.
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iplik ve-kirmizi  sedir ve-agac kus iki evi - arindirmak-icin  ve-alacak
H8144 HO730  H6086 H6833 H8147 HO853  H2398 H3947
SN
ve-mercankisnesi
H0231

Evi paklamak i&#231;in iki ku&#351;, sedir a&#287;ac&#305;, k&#305;rm&#305;z&#305; iplik ve
mercank&#246;&#351;kotu alacak.
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akan  sularin - ¢émlek kapta- - birinci  kusu - ve-kesecek
H4325 H2789 H3627 HO413 HO259  H6833  HO0853

Ku&#351;lardan birini toprak bir kapta, akarsuyun &#252;zerinde kesecek.
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ve- ipligi kirmizi ve- mercankisnesini  ve- sedirin agacini- - ve-alacak
HO853 H8144 HO853  HO0231 HO853  HO0730 H6086 HO853  H3947
i =t rn i === b7 Ml > 1 == B xR bt
ve-serpecek akan ve-sularda kesilen kusun kanina onlari ve-daldiracak canh kusu
H4325 H6833  H1818 HO853  H2881 H6833

DHYD PP nRT oM
kez yedi  eve -
H6471 H7651 HO413

Sedir a&#287;ac&#305;n&#305;, mercank&#246;&#351;kotunu, k&#305;rm&#305;z&#305; ipli&#287;i,
canl&#305; ku&#351;u al&#305;p kesilen ku&#351;un kan&#305;na ve akarsuya bat&#305;racak. Yedi kez eve
serpecek.


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5462.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/2789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
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ve-agaciyla canli  ve-kusla akan ve-sularla kusun  kaniyla evi - ve-arindiracak
He086 H6833 H4325 He833 H1818 HO853  H2398
IERINT W O TINT
iplikle ve-kirmizi  ve-mercankisnesiyle sedirin
H8144 H0231 HO730

B&#246;ylece ku&#351;un kan&#305;, akarsu, canl&#305; ku&#351;, sedir a&#287;ac&#305;,
mercank&#246;&#351;kotu ve k&#305;rm&#305;z&#305; iplikle evi paklam&#305;&#351; olacak.
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kirin yuzine - sehrin disina - canh kusu - ve-saliverecek
H6440 H0413 H2351  HO413 H6833  HO853  H7971
o) mRn oy 8D
ve-temiz-olacak ev-icin - ve-kefaret-edecek
H2891

Sonra canl&#305; ku&#351;u kent d&#305;&#351;&#305;na, k&#305;ra salacak. B&#246;ylece evin
Kirlili&#287;ini ba&#287;&#305;&#351;latacak ve ev temiz say&#305;lacakt&#305;r.&#8250;&#8250;
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ve-kizil-yara-i¢in  cilt-hastaliginin  belirtisi-icin  tim-  yasa budur
H5424 H6883 H5061 H3605  H8451 H2063

Her t&#252;rl&#252; deri hastal&#305;&#287;&#305;, uyuz, giysiye ya da eve bula&#351;an k&#252;f,
&#351;i&#351;, kabuk ya da parlak lekelerle ilgili yasa budur.
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ve-ev-icin  giysinin  ve-cilt-hastaligi-i¢in
H6883
72 =cr 56
ve-parlak-leke-icin  ve-kabuk-icin  ve-sislik-i¢in
H0934 H5597 H7613
o} DY nIin DN; ooen o ymlioly S =pjy=! zﬁin‘? 57
(s) cilt-hastah@inin  yasasi budur temiz ve-guninde Kkirli
H6883

glininde o6gretmek-icin

H8451 H2063 H2889 H3117 H2931 H3117

Bunlar&#305;n ne zaman kirli, ne zaman temiz oldu&#287;u bu yasaya g&#246;re bilinebilir. Deri
hastal&#305;&#287;&#305; yasas&#305; budur.


https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/231.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/5424.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm
https://biblehub.com/hebrew/7613.htm
https://biblehub.com/hebrew/5597.htm
https://biblehub.com/hebrew/934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6883.htm

